
CLIM/GTP/22/5

ANNEX III/ANNEXE III
(see paragraph 11 of this report/

voir le paragraphe 11 du présent rapport)

APPROVED CHANGES TO THE NICE CLASSIFICATION
AND REJECTED OR WITHDRAWN PROPOSALS/

CHANGEMENTS APPROUVÉS À APPORTER À LA CLASSIFICATION DE NICE
ET PROPOSITIONS DE CHANGEMENTS REJETÉES OU RETIRÉES

Category 1 – New indications/
1re catégorie – Nouvelles indications

A = Approved change/ R = Rejected proposal/ W = Withdrawn proposal/
       Changement approuvé          Proposition rejetée     Proposition retirée

A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

A US-1-002 1 Electrophoresis gels, other than for medical or veterinary purposes

gels électrophorèses autres qu’à usage médical ou vétérinaire

A US-1-003 3 Canned pressurized air for cleaning and dusting purposes

air pressurisé, conservé en boîte, pour le nettoyage et l’époussetage

A US-1-004 3 Dental bleaching gels

gels pour blanchir les dents

A US-1-005 6 Metal cages for wild animals

cages métalliques pour animaux sauvages

A US-1-006 6 Metal in powdered form *

métaux en poudre *

A KR-1-001 9 Digital versatile disc players [DVD players]

lecteurs de disques optiques numériques polyvalents [lecteurs DVD]

R KR-1-002 9 MP3 players

lecteurs MP3

R US-1-007 10 Canes for medical purposes

cannes à usage médical
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

A US-1-008 10 Containers especially made for medical waste

récipients spéciaux pour déchets médicaux

W JP-1-027 11 Power sprayers for disinfecting, insecticides and deodorants [not for
agricultural purposes or medical purposes]

pulvérisateurs à pression pour désinfecter, insecticides et
déodorants [non à usage agricole ou à usage médical]

A US-1-009 11 Bread baking machines

machines pour cuire du pain

A US-1-001 13 Sprays for personal defense purposes

sprays de défense personnelle

W US-1-010 14 Table cutlery [knives, forks and spoons of precious metal]

couverts [couteaux, fourchettes et cuillers en métaux précieux]

W US-1-011 14 Table forks, of precious metal

fourchettes de table en métaux précieux

W US-1-012 14 Tableware [knives, forks and spoons of precious metal]

couverts [coutellerie, fourchettes et cuillers en métaux précieux]

A US-1-013 20 Hand-held mirrors [toilet mirrors]

miroirs tenus à la main [miroirs de toilette]

A US-1-014 25 Sleep masks

masques pour dormir

A US-1-015 28 Hunters’ scent lures

leurres odorants pour chasseurs

A US-1-016 28 Hunters’ camouflage screens

écrans de camouflage pour chasseurs

A US-1-017 28 Men’s athletic supporters [sports articles]

slips de soutien pour sportifs [articles de sport]
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

W US-1-019 29 Lemon curd

pâte composée d’oeufs, de beurre et de jus de citron

A US-1-018 30 Hominy

bouillie de farine de maïs [à l’eau ou au lait]

A US-1-020 30 Hominy grits

semoule de maïs

A US-1-021 30 Baking powder

poudre à lever

A US-1-022 30 Baking soda [bicarbonate of soda for cooking purposes]
Bicarbonate of soda for cooking purposes [baking soda]

bicarbonate de soude pour la cuisson

R CH-1-017 31 Animal semen for artificial insemination

sperme d’animaux pour l’insémination artificielle

A DE-1-027 35 Commercial information and advice for consumers [consumer
advice shop]

informations et conseils commerciaux aux consommateurs

A US-1-023 35 Commercial administration of the licensing of the goods and
services of others

administration commerciale de licences de produits et de services
de tiers

W US-1-024 35 Administering the licensing of intellectual property of others

administration [gestion] de licences de propriété intellectuelle de
tiers

A US-1-025 35 Arranging of outsourcing services [business assistance]

recherche de sous-traitants [assistance commerciale]

R US-1-026 35 Providing on-line shopping services

exploitation de services d’achats en ligne
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

W DE-1-007 38 Providing channels for teleshopping services

fourniture de canaux destinés aux services de télé-achat

R DE-1-008 38 Providing internet portals (for others)

fourniture de portails internet (pour des tiers)

R DE-1-009 38 Providing an e-commerce platform (for others)

fourniture d’une plate-forme de commerce électronique (pour des
tiers)

W DE-1-010 38 Hotline services for internet users

services d’assistance téléphonique destinés aux utilisateurs
d’internet

W DE-1-011 38 SMS services

services SMS

W DE-1-012 38 Providing internet chatrooms

fourniture de forums de discussion sur l’internet

W DE-1-013 38 E-mail services

services de courrier électronique

R SK-1-011 38 Provision of access to electronic shop

fourniture d’accès à des boutiques électroniques

A KR-1-003 39 Flower delivery

livraison de fleurs

R SK-1-012 39 Delivery of products ordered in the framework of the services
provided by a mail-order company or electronic shop

livraison de produits commandés dans le cadre des services rendus
par une entreprise de vente par correspondance ou boutique
électronique

R BX-1-040 39 Supply

approvisionnement

R CH-1-003 40 Sorting of waste

tri de déchets
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

A CZ-1-001 40 Freezing of foods

congélation de mets

R DE-1-014 40 Printing objects

impression d’objets

A GB-1-007 40 Rental of air conditioning apparatus
Air conditioning apparatus (Rental of –)

location d’appareils de climatisation
climatisation (location d’appareils de –)

A GB-1-008 40 Rental of space heating apparatus
Space heating apparatus (Rental of –)

location d’appareils de chauffage d’appoint
chauffage d’appoint (location d’appareils de –)

W JP-1-007 40 Printing out of data or documents from electronic media to paper

impression de données et de documents d’un support électronique
sur papier

W JP-1-008 40 Printing out of photographs taken by digital camera

tirage de photographies prises par un appareil photo numérique

R SK-1-013 40 Processing of milk

traitement du lait

W BX-1-041 40 Refurbishment of flooring
Flooring (Refurbishment of –)

assainissement des sols
sols (assainissement des –)

A CH-1-018 41 Ticket agency services [entertainment]

services de billetterie [divertissement]

A CH-1-019 41 Writing of texts [other than publicity texts]

rédaction de textes [autres que textes publicitaires]

W DE-1-016 41 Arranging of games in the internet

mise en place de jeux sur l’internet
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

R KR-1-004 41 Providing personal computer facilities [amusement]

exploitation [mise à disposition] d’installations d’ordinateurs
personnels [divertissement]

A LT-1-009 41 Arranging and conducting of concerts

organisation et conduite de concerts

A US-1-030 41 Calligraphy services

services de calligraphes

R CH-1-020 42 Rental of and providing (free of charge) of access time to
worldwide computer networks

location et mise à disposition gratuite de temps d’accès à des
réseaux informatiques globaux

W DE-1-015 42 Printing objects

impression d’objets

R DE-1-017 42 Providing search engines for the internet

fourniture de moteurs de recherches pour l’internet

W DE-1-018 42 Designing websites

conception de sites Web

A DE-1-019 42 Computer software consultancy

consultation en matière de logiciels

R DE-1-020 42 Maintaining internet user accesses

maintien d’accès aux utilisateurs de l’internet

A DE-1-021 42 Rental of web servers

location de serveurs web

A DE-1-022 42 Licencing of computer software [legal services]

concession de licences de logiciels [services juridiques]

A DE-1-023 42 Computer virus protection services

service de protection contre les virus informatiques
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

A DE-1-024 42 Scanning of documents

numérisation de documents [scanning]

A DE-1-025 42 Registration of domain names

enregistrement de noms de domaine

R LT-1-010 42 Restoration of works of art

restauration d’oeuvres d’art

R BX-1-042 42 Certification

certification

R BX-1-043 42 Pharmacists (Services of –)

pharmaciens (services de –)

W BX-1-044 42 Digitalization of data [scanning]
Scanning [Digitalization of data]

digitalisation de données [scanning]
scanning [digitalisation de données]

R BX-1-045 42 Coding of data

codage de données

R BX-1-046 42 Computer experts (Services of –)

informaticiens (services d’–)

W BX-1-047 42 Telecommunication network timeshare rental
Timeshare (Telecommunication network –rental)

location de temps d’accès à un réseau de télécommunications
temps d’accès (location de –) à un réseau de télécommunications

A PT-1-006 44 Telemedicine services

services de télémédecine

A US-1-027 44 Landscape design

conception d’aménagements paysagers

R DE-1-026 45 Conduct of administrative business on behalf of third parties

prise en charge de démarches administratives pour compte de tiers
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A
R
W

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Approved indication;  rejected or withdrawn proposal/
Indication approuvée;  proposition rejetée ou retirée

A US-1-028 45 Baby sitting

garde d’enfants à domicile

A US-1-029 45 Baggage inspection for security purposes

inspection de bagages à des fins de sécurité

R US-1-031 45 Gift wrapping

empaquetage de cadeaux

A US-1-032 45 House sitting

services d’occupation de logements en l’absence des habitants

R US-1-033 45 Investigation of accidents

investigations pour accidents

A US-1-034 45 Pet sitting

gardiennage à domicile d’animaux de compagnie

A US-1-035 45 Personal background investigations [detective services]

investigations sur les antécédents de personnes [services de
détectives]

R US-1-036 45 Providing on-line electronic greeting cards

mise à disposition de cartes de souhaits en ligne

[Category 2 follows/
  La 2e catégorie suit]
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Category 2 – Existing indications to be deleted/
2e catégorie – Indications existantes à supprimer

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Proposal/
Proposition

R CN-2-009 1 010176 Delete C0387 “Chemicals (Industrial –)”
and I0071 “Industrial chemicals”

Supprimer C0767 “chimiques (produits –) pour l’industrie” et I0081
“industrie (produits chimiques pour l’–)”

R BX-2-048 9 090549 Delete C0390 “Chemistry apparatus and instruments”

Supprimer C0757 “chimie (appareils et instruments de –)”

R BX-2-049 9 090267 Delete H0202 “High frequency apparatus”

Supprimer F0425 “fréquence (appareils à haute –)”

W US-2-037 42 420150 Delete L0020 “Licensing of intellectual property” and I0030
“Intellectual property (Licensing of –)”

Supprimer L0011 “licences de propriété intellectuelle (concession
de –)” et P0099 “propriété intellectuelle (concession de licences
de –)”

[Category 3 follows/
   La 3e catégorie suit]
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Category 3 – Modifications of existing indications/
3e catégorie – Modifications d’indications existantes

Prop. No./
Prop. no Class/

Classe

Basic No./
No de base

Proposal/
Proposition

R CH-3-023 5 050177 Change S0246 “Semen for artificial insemination” and I0118
“Insemination (Semen for artificial –)” to “Human semen for
artificial insemination” and “Insemination (Human semen for
artificial –)”

Changer S0489 “sperme pour l’insémination artificielle” et I0099
“insémination artificielle (sperme pour l’–)” en “sperme humain
pour l’insémination artificielle” et “insémination artificielle (sperme
humain pour l’–)”

[End of Annex III and of document/
     Fin de l’annexe III et du document]


